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Tarmar-tredje land 2015-06-11

KONUNGARIKET SVERIGE
   DJURHÄLSOINTYG / ANIMAL HEALTH 

CERTIFICATE
Djurhälsointyg för tarmar / Animal health certificate for animal casings 

Upplysning till importören: Detta intyg är endast avsett för veterinärändamål och måste åtfölja försändelsen till dess den når gränskontrollstället / Note to the 
importer: This certificate is for veterinary purposes only and must accompany the consignment until it reaches the border inspection post. 

Destinationsland / Country of destination Exportland / Exporting country 
Sverige / Sweden 

Departement / Ministry 
Landsbygds- och infrastrukturdepartementet / Ministry of Rural 
Affairs and Infrastructure

Utfärdande avdelning / Certifying department 
Livsmedelsverket / Swedish Food Agency 

Hälsointygets referensnummer / Reference number of the health certificate 

I. T ARMARNAS IDENTITET OCH URSPRUNGSLAND / IDENTITY OF CASING AND COUNTRY OF ORIGIN

Tarmar av (djurart) / Casings of (animal species) Typ av förpackning / Nature of packaging 

Antal kolli / Number of packages Nettovikt / Net weight 

Ursprungsland / Country of origin 

II. A VSÄNDANDE ANLÄGGNINGS IDENTITET / IDENTITY OF CONSIGNOR

Adress(er) och veterinärt godkännandenummer på den/de godkänd(da) anläggningen(arna) / Address(es) and veterinary approval number(s) 
of the approved establishment(s) : 

III. T ARMARNAS DESTINATION / DESTINATION OF CASINGS

Tarmarna sänds från (avsändningsort) / The casings will be sent 
from (place of dispatch) 

Tarmarna sänds till (destinationsland och ort) / The casings will be 
sent to (country and place of destination) 

Med följande transportmedel(1) / Means of transport(1) Sigillnummer(2) / Number of the seal(2) 

Mottagarens namn och adress / Name and address of consignee 

.............................................................................................................................................................................................................................................….. 
Den officiella veterinärens underskrift(4) / Signature of official veterinarian(4) / Tjänstestämpel(4) / Official stamp(4)
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2(2) 
          Nr / No ………………………………………… 

Tarmar-tredje land 2015-06-11 

IV.  INTYG IV.  ATTESTATION 
Som officiell veterinär intygar jag att de ovan beskrivna 
djurtarmarna: 
 
a) kommer från anläggningar som godkänts av den behöriga 

myndigheten, 
 
b) har rengjorts, skrapats och 

- saltats(3) med NaCl i 30 dagar, 
eller 
- blekts(3) 
eller 
- torkats efter skrapning(3), 
 
 
 

c) här i landet har genomgått alla försikthetsåtgärder avsedda att 
förhindra återkontaminering efter behandlingen. 

 

The undersigned official veterin arian, certifies  th at th e 
casings described above: 
 

a)  come from plants approved by the competent authority, 

 
b)  have been cleaned, scraped and 

- salted(3) with NaCl for 30 days, 
or 
- bleached(3) 
or 
- dried efter scraping(3), 
 

c) in this country  have undergone all precautions to avoid 
recontamination after treatment. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
.............................................................................................................................................................................................................................…................. 
Utfärdat i (ort) / Done at (place)  den (datum) / on (date) 
 
 
 
 
 
 
 
.............................................................................................................................................................................................................................................….. 
Den officiella veterinärens underskrift(4) / Signature of official veterinarian(4) /  Tjänstestämpel(4) / Official stamp(4) 

 
 
 
 
.............................................................................................................................................................................................................................................….. 
Namn med versaler samt tjänstetitel / Name in capital letters and capacity 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
(1) Ange numret eller registreringsnummer (järnväg och lastbil), flight nummer (flyg) eller  namnet (sjötransport). Dessa uppgifter skall uppdateras vid 

omlastning. / For railway or lorries, the registration number should be given, for aircraft the flight number, for ships the name. This information is to 
be updated in the event of transhipment. 

(2) Frivillig uppgift / Optional 
(3) Stryk det icke tillämpliga. / Delete as appropriate. 
(4) Underskrift och stämpel måste vara i annan färg än texten. / The signature and stamp must be of a different colour  to that of the print. 
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